
2.1 May instant coffee or tea granules be added to hot water on

Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

One should be stringent and use only a Kli Shlishi. Even according to lenient opinions permitting a Kli Sheni, it is

prohibited to pour directly from a Kli Rishon onto the granules — the water must be poured first, then the coffee

added.

Some authorities permit adding instant coffee or tea to a Kli Sheni, but the stringent view requires a Kli Shlishi. The

prohibition of bishul (cooking) applies, and adding granules directly under a Kli Rishon pour is universally forbidden; the

sequence must be water first, then coffee.

Source: The Laws of Cooking on Shabbos by Nissan Dovid Dubov, p. 22

א
Laws of Cooking on Shabbos - Dubov ↗

ב
↗ וואלפין — הכנת קפה נמס בשבת )בית אהרן וישראל ר"ד(

Dedicated article on instant coffee on Shabbos — bishul and other concerns; adds original analysis beyond

prior sefarim

2.2 May ground (unbrewed) coffee be prepared in a kli sheini on

Shabbos?
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בָּת  שַׁ  פֶה בְּ קָ
Making Coffee on Shabbat

Bishul, keli rishon and keli sheni, irui, coloring water, muktzeh grounds, and the timer-driven

coffee maker: the melachot that meet you at the kettle on Shabbat morning.

1 7  Q U E S T I O N S · 49  S O U R C E S · P O S K I M  1 6 70 – 1 9 7 7

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=15483&st=coffee&pgnum=40&hilite=d8b394be-ef2d-4b80-9d6c-6bf4c2830848
https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=68733&hilite=9fce5be2-fce5-4240-8de8-5272eae41f27&st=coffee


T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Ground coffee may not be brewed even in a kli sheini on Shabbos. One should use a kli shlishi at minimum. Rav

Ovadiah Yosef permits it for Sephardim in a kli sheini, but Ashkenazim are stringent.

Ground coffee is kali habishul (easily cooked). Many poskim hold all foods are kali habishul unless otherwise designated

(Mishnah Berurah 318:42), so a kli sheini would cook it. Rav Ovadiah Yosef (Yabiah Omer OC 8:35) ruled roasted coffee

beans are already fully cooked, permitting a kli sheini for Sephardim. However, the Rema (318:5) is machmir for the view

that bishul achar afiyah applies even in a kli sheini, so Ashkenazim may not brew ground coffee in a kli sheini.

S E P H A R A D  ·  A S H K E N A Z

Sephardim may rely on Rav Ovadiah Yosef (Yabiah Omer OC 8:35) and use a kli sheini. Ashkenazim

follow the Rema and may not use a kli sheini for ground coffee.

Source: Daf HaKashrus 2014–2015 p.34; also Laws of Cooking on Shabbos (Dubov) p.22



א
Mishnah Berurah 318:42 ↗

Rabbi Yisrael Meir Kagan (Chofetz Chaim / Mishnah Berurah), 1839–1933 · Mishnah Berurah, Orach

Chaim 318, s.k. 42

When there is a dispute whether something is prohibited,

b’dieved it is not prohibited since the restriction is only

Rabbinic in the first place and we adopt a lenient

approach regarding doubtful matters that are Rabbinic.

)א( המבשל וכו' - אחד המבשל את המאכל או

את הסממנין או המחמם את המים ]ר"ל אף דמים

ראוי לשתיה בלא בישול וה"ה חלב מ"מ חייב כיון

דמשתבח ע"י הבישול[ ואחד האופה את הפת

הכל ענין אחד הוא ]דאפיה הוא מענין בישול אלא

שאפיה הוא בפת ובישול הוא בשארי דברים[.

המתיך אחד ממיני מתכות כל שהוא או המחמם

את המתכות עד שתעשה גחלת ה"ז תולדת מבשל

]שהרי בחימומו הוא מרככו שיהא ראוי לתקנו

ולעשות ממנו כלי והרי הוא מרפה דבר הקשה[

וכן הממסס את הדונג ]שעוה[ או את החלב או את

הזפת והכופר והגפרית וכיוצא בהן ה"ז תולדת

מבשל וחייב וכן המבשל כלי אדמה עד שיעשו

חרס חייב משום מבשל ]דקודם שמתחזק הכלי

ונצרף בהכבשן ונעשה חרס כראוי מתבשל בה

טיט של הכלי[ וכן הנותן חתיכת עץ בתנור כדי

שיתייבש וידוע שמתחלה הוא מתרפה ויוצא ממנו

הלחלוחית חייב משום מבשל כללו של דבר בין

שרפה גוף קשה באש או שהקשה גוף רך ה"ז חייב

משום מבשל ]רמב"ם בפ"ט[ וע"כ יש ליזהר מאד

שלא להניח עצים לחים על התנור ליבשן אחר

שקיעת החמה דהוא חשש דאורייתא. הניח בשר

ע"ג גחלים אם נצלה צליה גמורה כשיעור גרוגרת

חייב ואפילו הגרוגרת אינה במקום אחד אלא

מתלקט משנים ושלשה מקומות ג"כ חייב ואפילו

אם לא היה צליה גמורה רק כמאב"ד ג"כ חייב

אלא דבזה שאינו צליה גמורה צריך שיהיה הבשר

https://www.sefaria.org/Mishnah_Berurah.318.42


צלוי משני הצדדים של הבשר דוקא וא"ל פטור

]כן כתב הרמב"ם שם בהלכה ה'[ וכ"ז הוא לענין

חטאת אבל איסורא יש בכל גווני וכן מה שכתב

הרמב"ם מתחלה לענין צליה השיעור גרוגרת הוא

ג"כ רק לענין חיוב חטאת אבל איסור דאורייתא

יש בכל גווני כדקי"ל חצי שיעור אסור מן התורה

]שבת ע"ד גמ' ורש"י שם[: )ב( בשבת - וכל שיש

ספק פלוגתא בזה אי הוי בכלל בישול או לאו או

בשאר מלאכות כה"ג אין לאסור בדיעבד דכל

האיסור הזה הוא רק מדרבנן שקנסוהו וספיקא

דרבנן לקולא ]פמ"ג באות יו"ד וכעין זה כתב

המג"א בסימן שכ"ג סקי"א ועיין בסקל"ב וצע"ק[:

)ג( אחת משאר מלאכות - ואם היא מלאכה דרבנן

עיין בביאור הגר"א שהאריך להוכיח דלכו"ע אם

עשה אותה בשוגג אין לאסור בדיעבד ליהנות

ממנה ועיין בבה"ל: )ד( לעולם - ליהנות מאותה

מלאכה דקנסוהו רבנן ומ"מ מותר לו ליהנות

מדמיה של המלאכה. כתב המג"א בשם הרשב"א

דגם הקדירה שבישל בה בשבת אסורה לו לבשל

בה מפני שהיא בלועה מדבר האסור לו ודוקא

המבשל לבריא אבל המבשל לחולה מותרת

הקדרה: )ה( מותר למו"ש מיד - ואפילו למי

שנתבשל בשבילו דלא בעינן להמתין בכדי שיעשו

אלא במלאכה הנעשית ע"י א"י בשביל ישראל

משום דקל בעיניו איסור דאמירה לעו"ג ויבוא

לעשות כן פעם אחרת כדי שיהיה מוכן לו במו"ש

מיד אבל דבר שנעשה ע"י ישראל בידים ודאי

ליכא למיחש דעי"ז שנתיר למו"ש מיד יבא פעם

אחרת לומר לישראל לבשל לו בשבת בשביל זה



ועוד שהישראל לא ישמע לו דאין אדם חוטא ולא

לו. אם היה במו"ש יו"ט אפילו בישל בהיתר כגון

שבישל בשבת לחולה מ"מ אסור לבריא גם ביו"ט

ראשון דאין שבת מכין ליו"ט. אם נתערב בשבת

אותו דבר שנתבשל במזיד באחרים דעת המ"א

דאינו מתבטל ואסור לו בשבת ליהנות מזה דכיון

דלמו"ש יהיה מותר לאחרים מקרי דבר שיש לו

מתירין דאינו בטל אפילו באלף ומה שכתב ביו"ד

סוף סימן קי"ב היפוך זה נדחק המ"א לישבו ועיין

בחות דעת שם שחולק עליו וכ"ז להמבשל בעצמו

אבל לענין אחרים לכו"ע מקרי דבר שיש לו

מתירין: )ו( ובשוגג - שגג בדין או שכח כ"ז בכלל

שוגג הוא: )ז( גם לאחרים - הנה בגמרא פליגי

בענין שוגג ומזיד ר"מ ור' יהודה ודעת השו"ע הוא

דעת ר' יהודה שכן הסכימו הרי"ף והרמב"ם

והגאונים והגר"א הסכים בבאורו לשיטת

התוספות וסייעתם דפסקו כר' מאיר דבמזיד אסור

בין לו בין לאחרים עד מו"ש

ב
Yabiah Omer OC 8:35

Rabbi Ovadiah Yosef (Yabiah Omer / Yechave Daat), 1920–2013 · Yabiah Omer, Orach Chaim volume 8,

siman 35

ג
Daf HaKashrus 2014-2015 (Daf HaShana 23), p.34 ↗

2.3 May instant coffee (Nescafe) be prepared in a kli sheini on Shabbos,

and what is OU policy?

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=59626&hilite=321133ea-9923-4902-9a5a-401a5fb60ddf&st=coffee


T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

One may add instant coffee to a kli sheini. Igros Moshe permits pouring hot water directly onto instant coffee but is

personally machmir to use a kli shlishi. Minchas Yitzchak permits a kli sheini by treating dissolved Nescafe as a cold

liquid subject to bishul achar bishul (which is permitted in a kli sheini per Shulchan Aruch HaRav 318:12). OU

caterers are instructed to transfer hot water to a kli sheini before adding instant coffee powder. If one uses a kli

sheini for Nescafe, flavored Nescafe products may be treated the same way.

Igros Moshe (OC 4:74:16) permits pouring hot water directly onto instant coffee in principle, though he himself is machmir

to use a kli shlishi. Minchas Yitzchak (1:55) argues that since Nescafe dissolves in hot water, it should be viewed as a cold

liquid rather than a dry food, making bishul achar bishul the relevant concern — and reheating liquid in a kli sheini is

permitted (Shulchan Aruch HaRav 318:12).

Daf HaKashrus 2014–2015 (Daf HaShana 23), p.34

א
Shulchan Aruch HaRav OC 318:12

Rabbi Shneur Zalman of Liadi (Alter Rebbe / Baal HaTanya), 1745–1812 · Shulchan Aruch HaRav, Orach

Chaim 318:12

ב
Igros Moshe OC 4:74:16

Rabbi Moshe Feinstein (Igros Moshe), 1895–1986 · Igros Moshe, Orach Chaim 4, siman 74, section 16

ג
Minchas Yitzchak 1:55

Rabbi Yitzchak Yaakov Weiss (Minchat Yitzchak), 1902–1989 · Minchas Yitzchak, volume 1, siman 55

ד
Daf HaKashrus 2014-2015 (Daf HaShana 23), p.34 ↗

ה
↗ וואלפין — הכנת קפה נמס בשבת )בית אהרן וישראל ר"ד(

Additional source for instant coffee / Nescafe on Shabbos; Beit Aharon v'Yisrael journal article

2.4 May Splenda (artificial sweetener) be added to hot coffee or tea on
Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Splenda should be added only to a kli sheini. Since Splenda is considered fully cooked, and since many poskim hold

that an ingredient that dissolves in hot water should itself be considered a liquid (subject to bishul achar bishul),

adding it to a kli sheini is appropriate and sufficient.

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=59626&hilite=321133ea-9923-4902-9a5a-401a5fb60ddf&st=coffee
https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=68733&hilite=9fce5be2-fce5-4240-8de8-5272eae41f27&st=coffee


Splenda can be considered fully cooked (bishul achar bishul applies, not a new act of cooking). However, the concern raised

by many poskim — discussed in Daf 23:7 (pg. 31) — is that an ingredient that dissolves in hot water should be treated as a

liquid rather than a solid food. Since liquids in a kli sheini are subject only to bishul achar bishul (reheating already-cooked

liquid), which is permitted, adding Splenda to a kli sheini is permitted. As Splenda also dissolves in coffee or tea, the same

logic applies whether it is added to water, coffee, or tea.

Source: Daf HaKashrus 2014–2015 (Daf HaShana 23), p.46, by Rabbi Gavriel Price. Cross-references Daf 23:7 (pg.31) on

dissolving-as-liquid principle.

א
Daf HaKashrus 2014-2015 (Daf HaShana 23), p.46 ↗

2.5 May instant coffee be prepared in a kli sheini on Shabbos? (Az

Nidberu — roasting concern)

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Stringent — additional reason beyond inedible-to-edible: the manufacturing process converts the coffee from

cooked to roasted, so adding water constitutes re-cooking.

Shut Az Nidberu (1:35–36) raises an additional reason for stringency: the industrial process of making instant coffee

powder transforms the coffee from its cooked state into a roasted state. Therefore, when hot water is added, this

constitutes a new act of bishul (cooking something that was roasted), which is biblically prohibited even in a kli sheini

according to many opinions. This is distinct from the simple bishul achar bishul analysis.

Shut Az Nidberu 1:35–36. Unique rationale: manufacturing changes coffee from cooked→roasted, making re-hydration a

new act of bishul.

א
Shut Az Nidberu 1:35-36

Rabbi Binyamin Zilber (Az Nidberu), 1916–2008 · Shut Az Nidberu, volume 1, simanim 35–36

ב
↗ וואלפין — הכנת קפה נמס בשבת )בית אהרן וישראל ר"ד(

Additional source addressing roasting/bishul concerns for instant coffee on Shabbos

2.6 May milk be added to hot coffee on Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Permitted. Since commercially sold milk is pasteurized (i.e., already cooked), adding it to coffee is only a case of

bishul achar bishul for liquids, which is permitted.

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?sits=1&req=59626&st=coffee&_rnd=0.4077672324855207
https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=68733&hilite=9fce5be2-fce5-4240-8de8-5272eae41f27&st=coffee


Shemirat Shabbat Kehilchatah (1:55, footnote 157) permits adding milk to coffee on Shabbos. Pasteurized milk has already

undergone a cooking process; therefore adding it to hot coffee does not constitute new bishul — it is reheating of an

already-cooked liquid (bishul achar bishul for liquids), which is permitted.

SSK 1:55 fn.157.

א
Shemirat Shabbat Kehilchatah 1:55 fn.157

Rabbi Yehoshua Yeshaya Neuwirth (Shemirat Shabbat Kehilchatah), 1927–2013 · Shemirat Shabbat

Kehilchatah, chapter 1, siman 55, footnote 157

2.7 May instant coffee be prepared in a kli sheini on Shabbos?

(Shemirat Shabbat Kehilchatah)

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Permitted to make instant coffee in a kli sheini.

Shemirat Shabbat Kehilchatah (1:49) rules leniently, permitting instant coffee in a kli sheini. This aligns with the position

of Igros Moshe and Minchas Yitzchak. MB 318:47 notes that kali habishul is cooked even in a kli sheini, but instant coffee

may be treated differently given its dissolved/liquid character.

SSK 1:49. Cross-reference MB 318:47 on kali habishul in kli sheini; Pri Megadim leans lenient for kli shlishi.



א
Mishnah Berurah 318:47 ↗

Rabbi Yisrael Meir Kagan (Chofetz Chaim / Mishnah Berurah), 1839–1933 · Mishnah Berurah, Orach

Chaim 318, s.k. 47

When there is a dispute whether something is prohibited,

b’dieved it is not prohibited since the restriction is only

Rabbinic in the first place and we adopt a lenient

approach regarding doubtful matters that are Rabbinic.

)א( המבשל וכו' - אחד המבשל את המאכל או

את הסממנין או המחמם את המים ]ר"ל אף דמים

ראוי לשתיה בלא בישול וה"ה חלב מ"מ חייב כיון

דמשתבח ע"י הבישול[ ואחד האופה את הפת

הכל ענין אחד הוא ]דאפיה הוא מענין בישול אלא

שאפיה הוא בפת ובישול הוא בשארי דברים[.

המתיך אחד ממיני מתכות כל שהוא או המחמם

את המתכות עד שתעשה גחלת ה"ז תולדת מבשל

]שהרי בחימומו הוא מרככו שיהא ראוי לתקנו

ולעשות ממנו כלי והרי הוא מרפה דבר הקשה[

וכן הממסס את הדונג ]שעוה[ או את החלב או את

הזפת והכופר והגפרית וכיוצא בהן ה"ז תולדת

מבשל וחייב וכן המבשל כלי אדמה עד שיעשו

חרס חייב משום מבשל ]דקודם שמתחזק הכלי

ונצרף בהכבשן ונעשה חרס כראוי מתבשל בה

טיט של הכלי[ וכן הנותן חתיכת עץ בתנור כדי

שיתייבש וידוע שמתחלה הוא מתרפה ויוצא ממנו

הלחלוחית חייב משום מבשל כללו של דבר בין

שרפה גוף קשה באש או שהקשה גוף רך ה"ז חייב

משום מבשל ]רמב"ם בפ"ט[ וע"כ יש ליזהר מאד

שלא להניח עצים לחים על התנור ליבשן אחר

שקיעת החמה דהוא חשש דאורייתא. הניח בשר

ע"ג גחלים אם נצלה צליה גמורה כשיעור גרוגרת

חייב ואפילו הגרוגרת אינה במקום אחד אלא

מתלקט משנים ושלשה מקומות ג"כ חייב ואפילו

אם לא היה צליה גמורה רק כמאב"ד ג"כ חייב

אלא דבזה שאינו צליה גמורה צריך שיהיה הבשר

https://www.sefaria.org/Mishnah_Berurah.318.47


צלוי משני הצדדים של הבשר דוקא וא"ל פטור

]כן כתב הרמב"ם שם בהלכה ה'[ וכ"ז הוא לענין

חטאת אבל איסורא יש בכל גווני וכן מה שכתב

הרמב"ם מתחלה לענין צליה השיעור גרוגרת הוא

ג"כ רק לענין חיוב חטאת אבל איסור דאורייתא

יש בכל גווני כדקי"ל חצי שיעור אסור מן התורה

]שבת ע"ד גמ' ורש"י שם[: )ב( בשבת - וכל שיש

ספק פלוגתא בזה אי הוי בכלל בישול או לאו או

בשאר מלאכות כה"ג אין לאסור בדיעבד דכל

האיסור הזה הוא רק מדרבנן שקנסוהו וספיקא

דרבנן לקולא ]פמ"ג באות יו"ד וכעין זה כתב

המג"א בסימן שכ"ג סקי"א ועיין בסקל"ב וצע"ק[:

)ג( אחת משאר מלאכות - ואם היא מלאכה דרבנן

עיין בביאור הגר"א שהאריך להוכיח דלכו"ע אם

עשה אותה בשוגג אין לאסור בדיעבד ליהנות

ממנה ועיין בבה"ל: )ד( לעולם - ליהנות מאותה

מלאכה דקנסוהו רבנן ומ"מ מותר לו ליהנות

מדמיה של המלאכה. כתב המג"א בשם הרשב"א

דגם הקדירה שבישל בה בשבת אסורה לו לבשל

בה מפני שהיא בלועה מדבר האסור לו ודוקא

המבשל לבריא אבל המבשל לחולה מותרת

הקדרה: )ה( מותר למו"ש מיד - ואפילו למי

שנתבשל בשבילו דלא בעינן להמתין בכדי שיעשו

אלא במלאכה הנעשית ע"י א"י בשביל ישראל

משום דקל בעיניו איסור דאמירה לעו"ג ויבוא

לעשות כן פעם אחרת כדי שיהיה מוכן לו במו"ש

מיד אבל דבר שנעשה ע"י ישראל בידים ודאי

ליכא למיחש דעי"ז שנתיר למו"ש מיד יבא פעם

אחרת לומר לישראל לבשל לו בשבת בשביל זה



ועוד שהישראל לא ישמע לו דאין אדם חוטא ולא

לו. אם היה במו"ש יו"ט אפילו בישל בהיתר כגון

שבישל בשבת לחולה מ"מ אסור לבריא גם ביו"ט

ראשון דאין שבת מכין ליו"ט. אם נתערב בשבת

אותו דבר שנתבשל במזיד באחרים דעת המ"א

דאינו מתבטל ואסור לו בשבת ליהנות מזה דכיון

דלמו"ש יהיה מותר לאחרים מקרי דבר שיש לו

מתירין דאינו בטל אפילו באלף ומה שכתב ביו"ד

סוף סימן קי"ב היפוך זה נדחק המ"א לישבו ועיין

בחות דעת שם שחולק עליו וכ"ז להמבשל בעצמו

אבל לענין אחרים לכו"ע מקרי דבר שיש לו

מתירין: )ו( ובשוגג - שגג בדין או שכח כ"ז בכלל

שוגג הוא: )ז( גם לאחרים - הנה בגמרא פליגי

בענין שוגג ומזיד ר"מ ור' יהודה ודעת השו"ע הוא

דעת ר' יהודה שכן הסכימו הרי"ף והרמב"ם

והגאונים והגר"א הסכים בבאורו לשיטת

התוספות וסייעתם דפסקו כר' מאיר דבמזיד אסור

בין לו בין לאחרים עד מו"ש

ב
Shemirat Shabbat Kehilchatah 1:49

Rabbi Yehoshua Yeshaya Neuwirth (Shemirat Shabbat Kehilchatah), 1927–2013 · Shemirat Shabbat

Kehilchatah, chapter 1, siman 49

ג
↗ וואלפין — הכנת קפה נמס בשבת )בית אהרן וישראל ר"ד(

Additional source for kli sheini instant coffee question on Shabbos

2.8 May instant coffee be prepared in a kli sheini on Shabbos? (Be'er

Moshe — stringent)

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Stringent — instant coffee should not be made even in a kli sheini.

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=68733&hilite=9fce5be2-fce5-4240-8de8-5272eae41f27&st=coffee


Shut Be'er Moshe (2:21) is stringent because adding hot water to instant coffee powder transforms it from an inedible state

to an edible/drinkable state. This constitutes a meaningful act of bishul regardless of whether the vessel is a kli sheini or kli

shlishi, since the forbidden action is the transformation of the substance itself.

Shut Be'er Moshe 2:21. Contrasts with Igros Moshe and SSK who permit kli sheini.

א
Shut Be'er Moshe 2:21

2.9 What is the ideal method for making coffee on Shabbos that
satisfies all halachic opinions?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Put coffee grounds and sugar into an empty cup (which will become a kli shlishi), then pour boiling water from a kli

rishon into a second empty cup (kli sheni), and from that kli sheni pour (irui) into the cup with the coffee and sugar

(kli shlishi). Since the water reaches the coffee only as irui from a kli sheni — effectively a kli shlishi — even if it is

yad soledes bo, it is permitted according to all opinions.

The method produces irui (pouring) from a kli sheni onto a kli shlishi. The poskim hold that a kli shlishi does not cook even

kali habishul, and irui from a kli sheni is treated as a kli shlishi. This satisfies even the most stringent opinions (Be'er

Moshe, Az Nidberu) since the water never directly contacts the coffee as a kli rishon or kli sheni pour. Sources cited: Kaf

HaChaim 418:5, Rav Pa'alim 3:11, Ben Ish Chai (Bo 8), Mishnah Berurah (ibid.), Yabiah Omer 2:20.

Kitzur Shulchan Aruch — Shulchan HaMelech (Laniado). Cross-reference: Kaf HaChaim 418:5, Rav Pa'alim 3:11, Ben Ish

Chai Bo 8, MB ibid., Yabiah Omer 2:20 — all cited as agreeing with this method.

א
Rav Pa'alim OC 3:11

Rabbi Yosef Chaim of Baghdad (Ben Ish Chai), 1835–1909 · Rav Pa'alim, Orach Chaim, volume 3, siman 11

ב
Ben Ish Chai, Bo 8

Rabbi Yosef Chaim of Baghdad (Ben Ish Chai), 1835–1909 · Ben Ish Chai, Parashat Bo, year 2, siman 8

ג
Mishnah Berurah 318:42 ↗

Rabbi Yisrael Meir Kagan (Chofetz Chaim / Mishnah Berurah), 1839–1933 · Mishnah Berurah, Orach

Chaim 318, s.k. 42

Text brought above at §2.2 source א.

https://www.sefaria.org/Mishnah_Berurah.318.42


ד
Kaf HaChaim 418:5 ↗

Rabbi Yaakov Chaim Sofer (Kaf HaChaim), 1870–1939 · Kaf HaChaim, Orach Chaim 418:5

ה( ואם התחילו וכו' כגון שגזרו ב"ד ג' תעניות ולא אסקו דעתייהו שבאחד מהם יש יום אסור בתענית

והתענו יום א' אין מפסיקין. פר"ח. ולזה הסכימו האחרונים אעפ"י שיש עוד פירושים.

ה
Yabiah Omer OC 2:20

Rabbi Ovadiah Yosef (Yabiah Omer / Yechave Daat), 1920–2013 · Yabiah Omer, Orach Chaim, volume 2,

siman 20

https://www.sefaria.org/Kaf_HaChaim.418.5


ו
Kitzur Shulchan Aruch - Shulchan HaMelech (Laniado) ↗

"I have set Hashem before me always."1Psalms 16:8. This

is a fundamental rule of the Torah and of the attributes of

the righteous who walk before God. For we cannot

compare a person's lifestyle, his activities and affairs when

he is alone, to his lifestyle, and activities and affairs when

he is before a great king. Similarly, his conversation and

speech when he is amongst family or relatives, [cannot be

compared] to what they would be in the presence of a king,

because then he would certainly take special care that all

his activities and conversations be refined and correct.

How much more so when you contemplate that Hashem,

the greatest of kings, the Holy One, blessed is He, Whose

glory fills the entire world, stands above you and views

your actions, as it is said: "If a person will hide in hidden

places will I not see him? Says the word of Hashem, Do I

not fill the heavens and the earth!"2Jeremiah 23:24.

[Bearing this in mind] it is certain that you will

immediately acquire a feeling of reverence and

submissiveness for the awesomeness of Hashem, Blessed be

He, and be ashamed [to sin] before Him. Also, while lying

in bed you should realize before Whom you lay and as

soon as you awaken you should remember the kindnesses

of Hashem, Blessed be His Name, that were granted to you;

that He returned your soul to you. You committed it to

Him faint and weary and it was returned to you new and

refreshed, enabling you to worship Hashem, Blessed be His

Name, with all of your capacity and serve Him the entire

day; because this is the essence of Man, as it is said in

Scripture: "They are new every morning how great is Your

faithfulness."3Lamentations 3:23. This verse teaches that

every morning a person becomes a new creation, and he

should give thanks with all his heart to Hashem, Blessed be

His Name, for this (good fortune). While still in bed you

should recite: I give thanks to You, living and everlasting

King for You have restored my soul with mercy. Great is

Your faithfulness. (Even though your hands are not yet

clean, you may say this, since the name of Hashem is not

mentioned.) You should pause slightly between the word

chemlah "with mercy," and the word, rabbah "great."

Yehudah son of Taima says: "Be bold as a leopard, light as

an eagle, swift as a deer and strong as a lion to do the will

of your Father in heaven."4Avos 5:20. "Bold as a leopard"

ה וֹרָ תּ בַּ לָל גָּדוֹל  יד, הוּא כְּ מִ י תָ דִּ נֶגְ י ה' לְ יתִ וִ שִׁ

י ים. כִּ לֹהִ אֱ נֵי הָ פְ ים לִ כִ ר הוֹלְ שֶׁ  ים אֲ יקִ דִּ צַּ עֲלוֹת הַ מַ וּבְ

וֹ דּ בַ הוּא לְ יו וְ קָ סָ תוֹ וַעֲ נוּעָ ם תְּ דָ אָ יבַת הָ שִׁ ין יְ אֵ

ר הוּא שֶׁ  כַּאֲ יו  קָ סָ תוֹ וַעֲ נוּעָ תוֹ וּתְ יבָ שִׁ מוֹ יְ , כְּ יתוֹ בֵ בְּ

יוֹתוֹ הְ יו בִּ פִּ בַת  חָ רְ הַ וּרוֹ וְ בּ ין דִּ ן אֵ כֵ ךְ גָּדוֹל. וְ לֶ נֵי מֶ פְ לִ

, ךְ לֶ מֶּ  ב הַ שַׁ מוֹ יוֹתוֹ בְּ הְ מוֹ בִ יו, כְּ רוֹבָ יתוֹ וּקְ י בֵ שֵׁ  נְ ם אַ עִ

יוּ יִּהְ שֶׁ יו  וּרָ בּ דִ יו וְ נוּעוֹתָ כָּל תְּ ל  אי עַ וַדַּ יחַ בְּ גִּ שְׁ  ז מַ י אָ כִּ

ל ם אֶ דָ אָ ים הָ ר יָשִׂ שֶׁ  כַּאֲ ן  כֵּ  שֶׁ כָּל  אוּי.  רָ כָּ ים  נִ קָּ  תֻ מְ

לֹא ר מְ שֶׁ  רוּךְ הוּא אֲ בָּ דוֹשׁ  קָּ  גָּדוֹל הַ ךְ הַ לֶ מֶּ  י הַ וֹ כִּ בּ לִ

מוֹ יו, כְּ שָׂ עֲ מַ ה בְ רוֹאֶ יו וְ לָ ד עָ בוֹדוֹ עוֹמֵ ץ כְּ רֶ אָ כָל הָ

וּ נּ אֶ רְ י לֹא אֶ נִ ים וַאֲ רִ תָּ  סְ מִּ  בַּ ישׁ  ר אִ תֵ סָּ  ם יִ ר, אִ מַ נֶּאֱ  שֶׁ

לֵא, י מָ נִ ץ אֲ רֶ אָ ת הָ אֶ יִם וְ מַ שָּׁ   ת הַ ם ה', הֲלוֹא אֶ אֻ נְ

ד חַ פַּ  ה מִ נָעָ כְ הַ הַ ה וְ אָ יִּרְ יו הַ לָ יעַ אֵ גִּ תַּ יָּד   אי מִ וַדַּ בְּ

יף א(. עִ יִּים סָ ח חַ וּ )אוֹרַ נּ מֶ יֵבוֹשׁ מִ ךְ וְ רַ בָּ  ם יִתְ שֵּׁ   הַ

וֹכֵב. י הוּא שׁ נֵי מִ פְ ע לִ , יֵדַ בוֹ כָּ  שְׁ  ל מִ בוֹ עַ כְ שָׁ  גַם בְּ וְ

מוֹ שְׁ ךְ  רַ בָּ  י ה', יִתְ דֵ סְ כֹּר חַ  זְ נָתוֹ יִ שְּׁ   יֵּעוֹר מִ  שֶׁ  יָּד כְּ  וּמִ

ר שֶׁ  תוֹ אֲ מָ שְׁ  ת נִ יר לוֹ אֶ זִ חֱ הֶ שֶׁ וֹ  מּ ה עִ שָׂ ר עָ שֶׁ  אֲ

ה גוּעָ ה וּרְ שָׁ  דָ הּ לוֹ חֲ ירָ זִ חֱ הֶ יֵפָה, וְ לוֹ עֲ צְ הּ אֶ ידָ קִ פְ הִ

תוֹ רְ שָׁ  וֹ וּלְ תּ לְ כָ כָל יְ מוֹ בְּ שְׁ ךְ  רַ בָ תוֹ יִתְ עֲבֹד עֲבוֹדָ י לַ דֵ כְּ

כָּתוּב,  ר הַ מַ אָ שֶׁ מוֹ  ם, כְּ דָ אָ כָּל הָ י זֶה  יּוֹם, כִּ כָּל הַ

ר בֹּקֶ כָל  , בְּ רוּשׁ פֵּ  , ךָ מוּנָתֶ בָּה אֱ  ים רַ רִ קָ בְּ ים לַ שִׁ  דָ חֲ

ם שֵּׁ   הַ ר לְ בֹּקֶ כָל  ה בְּ יוֹדֶ ה. וְ שָׁ  דָ יָּה חֲ  רִ ם בְּ דָ אָ ה הָ נַעֲשֶׂ

ר, , יֹאמַ בוֹ כָּ  שְׁ  ל מִ עוֹדוֹ עַ ל זֹאת. וּבְ מוֹ עַ שְׁ ךְ  רַ בָּ  יִתְ

י תִ מָ שְׁ  י נִ תָּ בִּ  זַרְ חֱ הֶ שֶׁ יָּם   קַ י וְ ךְ חַ לֶ נֶיךָ מֶ פָ י לְ נִ ה אֲ מוֹדֶ

יו ין יָדָ ן אֵ יִ דַ עֲ שֶׁ י  פִּ ל  ף עַ אַ ךָ )וְ מוּנָתֶ בָּה אֱ  לָה, רַ מְ חֶ בְּ

יק סִ יַפְ ם(. וְ שֵׁ וֹ  ין בּ אֵ שֶׁ יוָן  כֵּ ר זֹאת,  יּוֹת, יָכוֹל לוֹמַ נְקִ

בָּה )שם ובמגן  בַת רַ תֵ לָה לְ מְ חֶ בַת בְּ תֵּ ין  בֵּ ט  עַ מְ

א ימָ תֵּ ן  ה בֶ ן ד(. יְהוּדָ ימָ אברהם ויד אפרים סוֹף סִ

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?sits=1&req=39675&st=coffee&_rnd=0.5313639831414156


means, you should not be ashamed before people who

mock you for worshipping Hashem, Blessed be His Name.

"Light as an eagle" refers to what the eye sees. This alludes

to the requirement to be swift to close your eyes to prevent

the seeing of evil because the sight of evil constitutes the

beginning of sin. The eye sees and the heart desires and the

organs capable of action culminate the sin. "Swift as a

deer" refers to the legs, for your legs should run to do good

things. "Strong as a lion" is a reference to the heart,

because true valor in serving the Creator, Blessed is He,

emanates from the heart. He also sta

וֹר בּ גִ י וְ בִ צְּ כַּ ץ  ר, רָ שֶׁ נֶּ  כַּ ל  קַ ר וְ נָּמֵ  כַּ ז  וֵי עַ ר, הֱ אוֹמֵ

ר, נָּמֵ  כַּ ז  יִם. עַ מַ שָּׁ   בַּ  שֶׁ יךָ  בִ ן אָ צוֹ עֲשׂוֹת רְ י לַ רִ כָּאֲ

יו לָ ים עָ יגִ עִ לְ מַּ  ם הַ דָ נֵי אָ נֵי בְּ פְּ  יֵּשׁ מִ  בַּ  לֹּא יִתְ  שֶׁ וֹ  רוּשׁ פֵּ

אוֹת נֶגֶד רְ כְּ ר,  שֶׁ נֶּ  כַּ ל  . קַ מוֹ שְׁ ךְ  רַ בָּ  ת ה' יִתְ עֲבוֹדַ בַּ

ע, רָ אוֹת בְּ רְ ינֶיךָ מֵ עֲצֹם עֵ ל לַ א קַ הֵ תְּ שֶׁ ר  ן. לוֹמַ יִ עָ הָ

ד, לֵּב חוֹמֵ  הַ ה, וְ ן רוֹאָ יִ עַ ה, הָ רָ בֵ עֲ לַת הָ חָ תְ י הוּא הַ כִּ

יִם, לַ גְ רַ נֶגֶד הָ כְּ י,  בִ צְּ כַּ ץ  ים. רָ רִ ה גּוֹמְ עֲשֶׂ י מַ לֵ וּכְ

י לֵּב, כִּ  נֶגֶד הַ כְּ י,  רִ כָּאֲ וֹר  בּ גִ טוֹב יָרוּצוּ. וְ יךָ לְ לֶ גְ רַ שֶׁ

ר מַ אָ לֵּב. וְ  בַּ יא  , הִ ךְ רַ בָּ  א יִתְ וֹרֵ בּ ת הַ עֲבוֹדַ בַּ ה  בוּרָ גְּ הַ

חוֹ נַצְּ ר לְ יֵּצֶ  ל הַ ר עַ בֵּ גַּ תְ תִ תוֹ וְ עֲבוֹדָ בַּ ךָ  בְּ זֵּק לִ  חַ תְּ שֶׁ

ץ רֶ אָ ילוֹ לָ פִּ  הַ חוֹ וּלְ נַצְּ אוֹ לְ נְ וֹ ל שׂ ר עַ בֵּ גַּ תְ מִּ  וֹר הַ בּ גִ כְּ

ר בֵּ גַּ תְ הִ ם לְ דָ אָ יךְ הָ רִ ן צָ כֵ ן א(. לָ ימָ יִּים סִ ח חַ )אוֹרַ

כוּ'(, י וְ נִ ה אֲ ר מוֹדֶ מַ אָ נָתוֹ )וְ שְּׁ   יֵּעוֹר מִ  שֶׁ  יָּד כְּ  י, וּמִ רִ כַּאֲ

ם לֶּה קֹדֶ  עַ יִתְ ךְ וְ רַ בָּ  א יִתְ וֹרֵ בּ ת הַ עֲבוֹדַ יזוּת לַ רִ זְ יָקוּם בִּ

ל בַ נוֹת לְ תוֹאֲ נוֹת וְ עֲ טַ ע בְּ רַ ר הָ יֵּצֶ  יו הַ לָ ר עָ בֵּ גַּ יִּתְ שֶׁ

קוּם תָּ יךְ  ף, אֵ חֹרֶ בַּ יאוֹ  שִּׂ  הַ יו לְ לָ כֵּם עָ  חַ יִתְ יָקוּם. וְ

ה תָּ  עַ

2.10May hot water be poured onto instant coffee, tea, or cocoa on

Shabbos? (Lenient opinions)

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Permitted to pour hot water directly onto instant coffee/sugar/cocoa even in a kli sheni.

Panim Meirot personally observed this practice in Ashkenazi communities without objection. Mor uKtzia and Ketzot

HaShulchan hold that instant coffee powder (nems) is so finely processed that it is analogous to snow (שלג) — it dissolves

rather than cooks, and therefore is not subject to bishul in a kli sheni. Az Nidberu (1:35-36, lenient side cited here) also

permits. The dissolving-as-liquid argument (Minchas Yitzchak 1:55) is another basis: once dissolved it is a liquid subject

only to bishul achar bishul which is permitted in kli sheni.

Collected in Dor HaMelaktim Shabbat 5, siman 318 se'if 14, pp.61-63. Cross-reference: Minchas Yitzchak 1:55, Igros Moshe

OC 4:74:16 (also lenient).



א
Panim Meirot (OC - Dor HaMelaktim)

Rabbi Meir Eisenstadt (Panim Meirot), 1670–1744 · Panim Meirot, Orach Chaim — cited in Dor

HaMelaktim Shabbat 5

ב
Mor uKtzia (OC 318)

Rabbi Yaakov Emden (Yaavetz), 1697–1776 · Mor uKtzia, Orach Chaim 318

ג
Minchas Yitzchak 1:55

Rabbi Yitzchak Yaakov Weiss (Minchat Yitzchak), 1902–1989 · Minchas Yitzchak, volume 1, siman 55

ד
Shut Az Nidberu 1:35-36

Rabbi Binyamin Zilber (Az Nidberu), 1916–2008 · Shut Az Nidberu, volume 1, simanim 35–36

ה
Dor HaMelaktim Shabbat 5 (Shtilerman) ↗

ו
Ketzot HaShulchan (OC 318)

2.11May hot water be poured onto instant coffee, tea, or cocoa on

Shabbos? (Stringent opinions)

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Stringent: one should not pour hot water directly onto instant coffee/sugar/cocoa. The water must be placed in the

cup first, and only then should the coffee be added on top.

Multiple poskim (Menorah HaTehorah, Torat Shabbat, Shevitat HaShabbat, Nishmat Shabbat, Machazeh Eliyahu, Maor

HaShabbat, Birkat Yitzchak, Divrei Binyahu) hold that instant coffee/sugar/cocoa are kali habishul and cooking them even

in a kli sheni constitutes bishul. Additionally, some raise the concern of bishul achar afiyah (cooking after roasting) since

instant coffee has been roasted in manufacturing. The permitted method according to the stringent view is: place

coffee+sugar in the cup first (empty/dry), then pour the hot water — this is irui (pouring) from a kli sheni onto a kli shlishi,

which is permitted even according to stringent opinions.

Collected in Dor HaMelaktim Shabbat 5, siman 318 se'if 14, pp.61-63 (section לד). All stringent sources agree that the water-

first method (irui from kli sheni onto kli shlishi) is acceptable.

א
Dor HaMelaktim Shabbat 5 (Shtilerman) ↗

ב
Menorah HaTehorah (OC 318:47)

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=65760&st=coffee&pgnum=61
https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=65760&st=coffee&pgnum=61


ג
Torat Shabbat (OC 318)

ד
Shevitat HaShabbat (OC 318)

ה
Nishmat Shabbat (OC 318)

ו
Machazeh Eliyahu (OC 318)

ז
Maor HaShabbat (OC 318)

ח
Birkat Yitzchak (OC 318)

ט
Divrei Binyahu (OC 318)

2.12What is Rav Shlomo Zalman Auerbach's nuanced position on
instant coffee (nems) in a kli sheni on Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Generally permits instant coffee in a kli sheni, but raises the roasting concern (bishul achar afiyah) as a reason for

caution. Also rules that activating a coffee maker via a Shabbos clock such that water flows onto the coffee is

problematic since the water is what causes the coffee to become drinkable.

GRSh"Z distinguishes: (1) The basic instant coffee in kli sheni is permitted on the grounds that the nems dissolves like snow

not a solid food being cooked. (2) However, he notes the concern raised by Az Nidberu 1:35-36 — the manufacturing ,(שלג)

process roasts the coffee, so adding water could constitute bishul achar afiyah (cooking after roasting), which some hold is

biblically prohibited. (3) Regarding a Shabbos clock drip coffee maker: the water actively transforms the coffee from an

unusable state to a drinkable state, which he views as more problematic than simply placing nems into already-hot water

in a kli sheni.

Cited in Dor HaMelaktim Shabbat 5, pp.62-63. Cross-reference: Az Nidberu 1:35-36 (roasting argument), HaPardess Vol.1

No.74 (Shabbos clock coffee maker), Minchas Yitzchak 1:55 (dissolving argument).

א
GRSh"Z - Nems bKli Sheni

Rabbi Shlomo Zalman Auerbach (RSZA / Minchat Shlomo), 1910–1995 · Rav Shlomo Zalman Auerbach —

rulings on instant coffee (nems) in kli sheni on Shabbos



ב
Shut Az Nidberu 1:35-36

Rabbi Binyamin Zilber (Az Nidberu), 1916–2008 · Shut Az Nidberu, volume 1, simanim 35–36

ג
Dor HaMelaktim Shabbat 5 (Shtilerman) ↗

2.13 What Shabbat concerns arise in preparing a cup of coffee?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Boiling coffee or tea may not be poured onto sugar in the cup; one pours the drink first and adds sugar afterwards

(Kitzur Shulchan Aruch 80:3). When pouring off coffee that has grounds (sediment) at the bottom, one must be

careful not to separate completely — borer concerns (Kitzur Shulchan Aruch 80:18); similarly, separating an egg

yolk to mix into coffee implicates borer (Mishna Berura 319:59).

Pouring hot liquid from a kli rishon can cook (bishul) the sugar; decanting liquid from sediment, or separating yolk from

white, is selection (borer) of food from waste or of two foods from each other.

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?req=65760&st=coffee&pgnum=61


א
Kitzur Shulchan Aruch 80:3 ↗

Rabbi Shlomo Ganzfried (Kitzur Shulchan Aruch), 1804–1886 · Kitzur Shulchan Aruch, siman 80, se'if 3

Pour the coffee first, then add sugar — bishul concern

One should not pour boiling coffee or tea on Shabbat into

a cup that contains sugar; rather, pour the coffee or tea

first and afterwards add the sugar.

ר בָ בָּת, כְּ  שַׁ  בַּ ם  עֲשׂוֹתָ נוּ לַ רוּ לָ סְ נֶּאֶ  שֶׁ לָאכוֹת  מְּ ר הַ קַּ  )עִ

ים רִ בָ דְּ ק מִ כָּאן רַ ב  תַּ  כְ לֹא נִ ל, וְ אֵ רָ נֵי יִשְֹ רֹב בְּ עוּ לְ נוֹדְ

סוּר ים(.אָ יחִ כִ שְׁ ים  רִ בָ ה דְּ מָּ  הֵ ים וְ בִּ רַ עוּ לְ לֹּא נוֹדְ  שֶׁ

רוּ גָזְ צָת, דְּ יּוּן קְ יךְ עִ רִ צָּ שֶׁ ר  בָ נֵּר דָּ  אוֹר הַ שׁ לְ מֵּ  תַּ  שְׁ  הִ לְ

ן מֶ שֶּׁ   ת הַ ב אֶ רֵ קָ נֵּר, לְ  ת הַ ה אֶ טֶּ יַ כַּח וְ  שְׁ א יִ מָּ  שֶׁ נָן,  בָּ  רַ

ין רִ תָּ  נַיִם, מֻ שְׁ יר וּ עִ בְ וּם מַ שּׁ  יֵּב מִ  חַ יִתְ ילָה, וְ תִ פְּ  ל הַ אֶ

ד חָ ם יָבֹא אֶ אִ שֶׁ ד,  חָ יָן אֶ נְ עִ ד בְּ חָ ר אֶ פֶ ךְ סֵ וֹ תּ רוֹת מִ קְ לִ

לֶב אוֹ חֵ הָ שֶׁ נוּ  לָּ  שֶׁ נֵּרוֹת   הוּ. וּבַ ירֵ כִּ רוֹ יַזְ בֵ וֹת, חֲ טּ הַ לְ

יךְ רִ ךְ צָ יר. אַ תִּ הַ ין לְ גִ ילָה, נוֹהֲ תִ פְּ  ל הַ כָּרוּךְ עַ וָה  עֲ שַּׁ   הַ

ילָה תִ פְּ  צֹץ רֹאשׁ הַ קְ לֹּא יָבֹא לִ  שֶׁ כֵּר,   יזֶה הֶ עֲשׂוֹת אֵ לַ

א. יְתָ אוֹרָ וּר דְּ סּ וֵי אִ "ם, הֲ בַּ  מְ רַ הָ ם. וּלְ חָ פֶּ ה  נַּעֲשֶׂ  שֶׁ

צוֹץ רֹאשׁ קְ סוּר לִ י אָ ינוֹ יְהוּדִ י אֵ דֵ ל יְ וּ עַ לּ פִ וַאֲ

לֶת אוֹ וֹחַ דֶּ תּ פְ סוּר לִ ן ער"ה רע"ח(. אָ ימָ ילָה )סִ תִ פְּ  הַ

ה בֶּ  כַ א יְ מָּ  שֶׁ ם,  הֶ רוֹב לָ הוּא קָ שֶׁ  וֹלֵק כְּ ן נֶגֶד נֵר דּ וֹ לּ חַ

ח תַ ן. וּפֶ וֹ לּ חַ לֶת וְ גּוֹר דֶּ סְ ר לִ תָּ  ל מֻ בָ י זֶה. אֲ דֵ ל יְ עַ

גּוֹר, סְ ין לִ בֵּ וֹחַ  תּ פְ ין לִ בֵּ סוּר,  , אָ שׁ וֹ אֵ יֶּשׁ בּ  שֶׁ וּר  נּ תַּ  הַ

ה )רעז רגט(. בֶּ  כַ יר אוֹ מְ עִ בְ י זֶה הוּא מַ דֵ ל יְ י עַ כִּ

ם אוֹ חֶ יכוֹת לֶ תִ ל חֲ חַ עַ ב רוֹתֵ רוֹת רֹטֶ עָ סוּר לְ אָ

ה רָ עָ קְּ ךְ הַ תוֹ ב לְ רֹטֶ ת הָ לָּה אֶ  חִ ה תְּ רֶ לָּא יְעָ  וֹת, אֶ צּ מַ

ךְ כָּ ר  חַ אַ ילָה, וְ כִ אֲ אוּי לַ א רָ יְהֵ שֶׁ ד  צָת עַ ר קְ רֵ קָ יִתְ וְ

ן מַ כָּל זְ ל  בָ וֹת. אֲ צּ מַּ  ם אוֹ הַ חֶ לֶּ  ת הַ ה אֶ מָּ  שָׁ ן  תֵּ יִ

ן תֵּ  סוּר לִ ה, אָ רָ עָ קְּ בַּ וּ הוּא  לּ פִ , אֲ חַ ב הוּא רוֹתֵ רֹטֶ הָ שֶׁ

ין לִ בְ לַח אוֹ תַ ן מֶ תֵּ  ין לִ ן אֵ כֵ וֹת. וְ צּ ם אוֹ מַ חֶ תוֹכוֹ לֶ לְ

תוֹךְ ן לְ כֵּ  שֶׁ כָּל   ה וּמִ רָ עָ קְּ בַּ וּ הוּא  לּ פִ ב אֲ רֹטֶ ךְ הָ תוֹ לְ

ד ין עַ תִּ לָּא יַמְ  , אֶ חַ הוּא רוֹתֵ שֶׁ ן  מַ כָּל זְ ה,  רָ דֵ קְּ הַ

לַח מֶּ  ילָה. וּבְ כִ אֲ אוּי לַ א רָ יְהֵ שֶׁ צָת  ר קְ רֵ קָ תְ תִּ שֶׁ

זֶה, בָּ יר גַּם  מִ חְ מַּ  הַ ין. וְ לִּ קִ וּל יֵשׁ מְ שּׁ  י בִּ דֵ ל יְ ה עַ נַּעֲשָׂ  שֶׁ

https://www.sefaria.org/Kitzur_Shulchan_Arukh.80.3


ה ע אוֹ טֵ אפֶ רוֹת קַ עָ ין לְ ן אֵ כֵ כָה. וְ רָ יו בְּ לָ בֹא עָ תָּ

ר ם צוּקֶ שָׁ ם יֵשׁ  וֹ אִ וֹת בּ תּ שְׁ  ים לִ רוֹצִ שֶׁ י  לִ כְּ הַ חַ לְ רוֹתֵ

ר חַ אַ ה, וְ טֵ הַ ע וְ אפֶ קַ ת הַ לָּה אֶ  חִ ה תְ רֶ לָּא יְעָ  כָּר( אֶ  )סֻ

ל. קֵ הָ ךְ יֵשׁ לְ קוֹם צֹרֶ מְ ר. וּבִ צוּקֶ ת הַ תוֹכוֹ אֶ ן לְ תֵּ ךְ יִ כָּ

ק, סַּ  הֻ שֶׁ ר  חַ אַ וּר לְ נּ תַּ  ל הַ יִם עַ י אוֹ מַ רִ פְּ ן  תֵּ  סוּר לִ אָ

י. רִ פְּ  לֶה הַ יִּצָ שֶׁ  יִם וְ מַּ  יחַ הַ תִּ יַּרְ  שֶׁ ר  שָׁ  פְ אֶ וּם דְּ שּׁ  מִ

כָּל  צָת, מִ ם קְ ם אוֹתָ מֵּ  חַ לָּא לְ  וֹ אֶ תּ עְ ין דַּ וּ אֵ לּ פִ וַאֲ

לוּ, צָּ לוּ אוֹ יִ שְּׁ   בַּ  יִּתְ שֶׁ ר  שָׁ  פְ זֶּה אֶ  קוֹם הַ מָּ  בַּ ם  קוֹם אִ מָ

ין ן אֵ מָּ  שֻׁ הּ  בָּ יֵּשׁ   שֶׁ ה  ידָ טִ שְׁ  פַּ ן  כֵ ם. וְ שָׁ ן  מָ מְּ  חַ סוּר לְ אָ

קוֹם מָ וּר בְּ נּ תַּ  ל הַ ה אוֹ עַ דוּרָ מְּ  הּ נֶגֶד הַ ידָ מִ עֲ הַ לְ

א לָּ  וֹ אֶ תּ עְ ין דַּ אֵ שֶׁ י  פִּ ל  ף עַ , אַ יחַ תִּ רְ הַ וּכַל לְ תּ שֶׁ

לָּא  לוּ אֶ שְּׁ   בַּ  יִּתְ שֶׁ ר  שָׁ  פְ י אֶ אִ שֶׁ קוֹם  מָ ל בְּ בָ . אֲ הּ מָ מְּ  חַ לְ

ן מָּ  שֻּׁ   שׁ הַ רַ וּ נִקְ לּ פִ נָם, וַאֲ תְּ ר לִ תָּ  ם, מֻ שָׁ צָת  מוּ קְ מְּ  חַ יִתְ

ינוּ מִ טְ הִ שֶׁ וּר  נּ תַּ  ךְ הַ תוֹ ל לְ בָ קֹּר. אֲ  ת הַ מַ חֲ יִם מֵ מַּ  אוֹ הַ

י פִּ ל  ף עַ ם, אַ מֵּ  חַ יִּתְ שֶׁ נֵן  ר צוֹ בָ וּם דָּ ת שׁ סוּר לָתֵ , אָ וֹ בּ

ה צָת חוֹלֶה, יַעֲשֶׂ ךְ קְ צֹרֶ ם. וּלְ שָׁ יחַ  תִּ רְ הַ ר לְ שָׁ  פְ י אֶ אִ שֶׁ

ם( )רנ"ג רנ"ט שי"ח דָ ת אָ מַ שְׁ  יֵן נִ כָם )עַ לַת חָ אֵ שְׁ

תוֹךְ ים לְ כָלִ אֲ מַּ  בָּת הַ  שַׁ  בַּ יר  זִ חֲ הַ ין לְ גִ צָת נוֹהֲ ש"כ(. וּקְ

ינו מִ טְ הִ שֶׁ וּר  נּ תַּ  הַ



ב
Mishna Berura 319:59 ↗

Rabbi Yisrael Meir Kagan (Chofetz Chaim / Mishnah Berurah), 1839–1933 · Mishna Berura, siman 319, se'if

katan 59

Borer: separating egg yolk to mix into coffee

In the laws of borer (separating) on Shabbat, the Mishna

Berura cautions against separating an egg yolk from the

white by means of a utensil in order to beat it and pour it

into coffee — separating two kinds of food is selection, to

which the melacha of borer applies.

הנה בורר הוא אחד מל"ט אבות מלאכות של

שבת וחייבין עליה ג"כ חטאת בשוגג ומיתה במזיד

כמו על שאר מלאכות ובעו"ה הרבה אנשים

נכשלין באיסור בורר וע"כ אראה לבאר אותה

בעז"ה בכל פרטיה ואקדים לזה הסימן הקדמה

קצרה. והוא: אין חל איסור בורר מן התורה כ"א

באחד משלשה אופנים שאז דרך ברירה היא כן

בחול. א( אם בורר פסולת מן האוכל אפילו בורר

בידו ודעתו לאכול מיד ג"כ חייב שזהו דרך ברירה

בחול לברור הפסולת מן האוכל. ב( אם הוא בורר

בכלי שדרך לברור בה כגון בנפה וכברה חייב

אפילו הוא בורר האוכל מן הפסולת ודעתו לאכול

מיד שכן דרך הבורר בכלי פעמים הוא בורר

האוכל מן הפסולת כגון שנקבי הכברה דקין

והאוכל הוא גס ופעמים הוא להיפוך ]ואם הוא

בורר בכלי שאין דרך לברור בה פטור אבל אסור

וכדלקמיה[. ג( אפילו אם הוא בורר אוכל מן

הפסולת ובידו אך שדעתו לאכול לאחר זמן חייב

ואינו מותר לברור כ"א באופן שיזהר בכל ג'

אופנים דהיינו שיברור האוכל מן הפסולת וגם

שהברירה יהיה בידו ולא בכלי וגם שיהיה דעתו

לאכול מיד שאז לאו דרך ברירה היא אלא דרך

אכילה היא - אלו עיקרי הכללים שבסימן זה ויתר

הפרטים נבאר אי"ה בסימן הבא: )א( בנפה

ובכברה חייב - שזהו דרך ברירתו ואפילו היה

בדעתו לאכול לאלתר: )ב( בקנון ובתמחוי -
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פירש"י קנון הוא כלי עץ שעושין כעין צנור רחב

מצד אחד וקצר מצד אחד והבורר קטניות נותן

אותם בצד הרחב ומנענע אותם והם מתגלגלים

ויורדים דרך פיו הקצר והפסולת שאינם עגולים

נשארים בכלי ותמחוי היא קערה גדולה ופטור

אבל אסור דהוי בורר כלאחר יד דעיקר ברירה

אינו אלא בנפה וכברה: )ג( ואם בירר בידו - היינו

דוקא האוכל מן הפסולת ולהיפך בכל גווני חייב

וכדלקמן בסעיף ד' וה': )ד( וכל מה שבורר וכו' -

ר"ל אפילו יאריך זמן הסעודה כמה שעות מקרי

לאלתר כיון שהברירה היא סמוך לסעודה: )ה(

לצורך וכו' - ואם כונתו כדי שישתייר גם אחר

סעודה או על סעודה אחרת חייב חטאת ]טור[ אך

אם ממילא נשתייר מברירתו עד לאחר הסעודה

אין בכך כלום כיון שכבר בירר בהיתר: )ו( ואפילו

אחרים וכו' - ר"ל דאחד יכול לברור בעד כל בני

הסעודה ואין בזה משום בורר דדרך אכילה היא

ואפילו אינו אוכל בעצמו כלל עמהם ג"כ שרי

והאי עמו שכתב רמ"א לאו דוקא הוא ]ברכי יוסף

ע"ש שמוכיח כן מן התוספות וכן משמע בד"מ

הארוך[: )ז( לברור הירק - ודוקא באופן זה דהוי

אוכל מן הפסולת אבל לא להיפך ליטול העלין

המעופשין מן הטובים דהוי בורר פסולת מן האוכל

וחייב ואפילו אם אין העלין הללו פסולת גמור

שראויין לאכילה ע"י הדחק אפ"ה יש איסור

לבררם מדרבנן דמחזי כבורר פסולת מן האוכלין:

)ח( מן העלין - וה"ה כשמונח לפניו קטניות או

שאר פירות ויש בהם מתולעים ומעופשים וכן

פירות שנפלו לארץ ונתערבו בעפר וצרורות יזהר



שלא יברור בידו רק מה שצריך לאותה סעודה

שרוצה לאכול תיכף ולא יותר דאז חייב וגם יזהר

שיברור דוקא האוכל מן הפסולת ולא להיפוך

]פמ"ג וח"א[: )ט( אוכל מתוך הפסולת - דפסולת

מתוך האוכל אפי' לאלתר חייב וכדלקמיה ומש"כ

בידו ה"ה בקנון ותמחוי: )י( נעשה וכו' - דרוב

עניני ברירה הוא אלאחר זמן ]דלאלתר דרך מאכל

הוא לברור האוכל מן הפסולת בעת האכילה[ ואז

הדרך לברור בכל דבר אפילו בידו וכ"ש באיזה

כלי אלא דאם הוא בורר בנפה וכברה או שהוא

בורר הפסולת מן האוכל דמינכר מלתא דלשם

ברירה הוא אפי' לאלתר חייב: )יא( וחייב - ע"כ

יש ליזהר במה שנוהגין העולם להכין הבצלים

בחומץ לאיזה תיקון מאכל לסעודה ג' ובוררין

העלין הטובים מן הכמושים והמתולעים שלא

יעשו זה רק סמוך לסעודה וגם יזהר שלא יברור

הכמושים מן הטובים דזה הוי פסולת מן האוכל

וכמש"כ בסק"ז. ובש"ג כתב דנהג

2.14Does freshly ground coffee have the halachic status of a Keli
Rishon, given that the heat in ground coffee (referenced in

Mishnah Berurah 216:16) is generated by the grinding friction
itself?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Rav Schachter rules: a vessel (or substance) heated by friction is treated with the stringencies of a Keli Rishon.

The Mishnah Berurah (216:16) references the heat found in freshly ground coffee. Rav Ferrell clarifies in the name of Rav

Schachter that this heat is not residual external heat but is generated by the friction of grinding. Rav Schachter's

consequent ruling: friction-generated heat carries the full chumros of a Keli Rishon. This has practical ramifications for: (1)

basar b'chalav — if a hot coffee grinder contacts dairy residue, it may have keli rishon-level absorption implications; (2)

Shabbos — grinding coffee fresh may produce keli rishon-status heat with consequences for items subsequently placed in



the ground coffee; (3) general bishul — friction heat is not treated as a lesser heat source but fully equivalent to direct flame

heating.

Cross-references: MB 216:16 (heat of ground coffee); the previous entry on ground coffee and Pesach/kemach concerns

(Shtilerman/Peri Megadim). This ruling is transmitted orally from Rav Schachter and recorded in Ferrell's footnote 312 —

treat as a b'shem omro rather than a published teshuvah.

א
Ferrell — YD Companion, Basar B'Chalav, fn.312 ↗

Primary source: Rav Schachter ruling (b'shem omro via Ferrell fn.312) that friction-generated heat = keli

rishon status; identifies MB 216:16 coffee heat as friction-sourced

2.15 Is there a tzovea (coloring) concern when adding coffee or tea to
hot water on Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Some poskim say one should put the coffee or tea in the cup first and then add the water, to avoid the appearance of

coloring the water. Others permit adding it either way.

Tzovea (coloring) is a Shabbos melacha. When dark coffee or tea is added to water, it colors the water. Shaar HaTziyun

(318:65) says one should add coffee/tea first before the water. Igros Moshe OC 4:74:18 discusses this in the context of bishul.

Shevet HaLevi 9:71 and Betzel HaChochma 2:49 also address this. However, the primary concern of bishul may override the

tzovea discussion.

Halachically Speaking Vol.4 Issue 19. Cites Shaar HaTziyun 318:65, Igros Moshe OC 4:74:18, Shevet HaLevi 9:71, Betzel

HaChochma 2:49.

א
Halachically Speaking Vol.4 Issue 19 — Coffee Part 1 ↗

2.16 What is the muktzeh status of coffee beans

(whole/roasted/ground) on Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

Unground coffee beans — even if roasted — are muktzeh machmat gufo (set aside due to their intrinsic unusable

state). Roasted AND ground coffee: disputed — some hold it is muktzeh, some hold it is not muktzeh.

Shut Darkei Yitzchak: Unground coffee beans have no Shabbos use and are muktzeh machmat gufo regardless of whether

they are roasted. Once roasted AND ground, there is a machloket: those who hold it is muktzeh reason that there is no

further preparation possible on Shabbos (it cannot be cooked on Shabbos); those who hold it is not muktzeh may rely on

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?sits=1&req=65374&st=coffee&_rnd=0.1812759626864825
https://thehalacha.com/wp-content/uploads/Vol4Issue19.pdf


the view that bishul achar afiyah does not apply (roasted coffee can still be "cooked" — brewed — on Shabbos in a

permitted way, giving it a potential Shabbos use). Footnote קכב cites Shlomi Yehudah ch.8:12 fn.22 on this machloket

regarding bishul achar afiyah for roasted coffee.

Shut Darkei Yitzchak im Haarot Chayei Moshe (Kardi). The bishul achar afiyah question is the hinge: if roasted coffee

cannot be halachically "cooked" further, it may be muktzeh; if it can (e.g. brewing counts as bishul), it has a potential use

and may not be muktzeh.

א
Shut Darkei Yitzchak im Haarot Chayei Moshe (Kardi) ↗

Coffee beans [Coffee beans] that have not been ground,

even if they are roasted, have the status of muktzeh

machmat gufo. But roasted and ground coffee: some say it

is muktzeh, and some say it is not muktzeh. [fn. 122] Fn.

122: Shlomi Yehudah (chapter 8, ot 12, footnote 22). And

this is because they disputed whether the principle of

bishul achar afiyah (cooking after roasting) applies. See

there.

פולי קפה ]Coffee beans[ שאינם טחונים, אף

אם הם קלויים, דינם כמוקצה מחמת גופו. אבל

קפה קלוי וטחון, יש אומרים שהוא מוקצה, ויש

אומרים שאינו מוקצה קכב. קכב. שלמי יהודה

)פרק ח אות יב הערה כב(. והיינו שנחלקו אם יש

בישול אחר אפיה. ועיין שם.

ב
Shlomi Yehudah ch.8:12 fn.22

2.17May a filter coffee maker be used on Shabbos by setting a Shabbos
clock (timer) before Shabbos?

T H E  B O T T O M  L I N E ה עֲשֶׂ מַ לְ

The article discusses the permissibility of pre-setting a filter coffee maker with a Shabbos clock. All preparations

(placing coffee grounds and water) are done before Shabbos; the clock activates the machine automatically on

Shabbat. The machine does not require any manual adjustment of heat, removing the concern of shema yachateh

(lest one stoke the coals). The halachic status of the Shabbos clock mechanism itself is the central question

addressed.

The question involves several issues: (1) whether pre-setting a filter coffee maker before Shabbos constitutes hatmana

(insulation/delayed cooking) or bishul; (2) whether the Shabbos clock (שעון-שבת) is an acceptable halachic mechanism

for activating appliances on Shabbat; (3) the shema yachateh concern — since the filter coffee maker maintains a fixed

temperature and the user has no access to adjust it, this concern does not apply. The coffee grounds and water are placed

before Shabbos; the machine simply executes the pre-set action. The Shabbos clock itself is characterized as a separate and

independent halachic unit (חלק עצמו).

HaPardess Vol.1 No.74 (Sept 1999), siman 254 — R. Meir A. Cohen, New York. Article page 16 of the issue (PDF page 18 on

HebrewBooks req=52419).

https://hebrewbooks.org/pdfpager.aspx?sits=1&req=68335&st=coffee&_rnd=0.3666197410432206


א
HaPardess Vol.1 No.74 (Sept 1999) - Siman 254 ↗

theothermatthewmiller.com/coffee
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